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EBO®EMI3ZMHU TA JUCOPEMI3ZMH B XYJOXKXHBOMY TEKCTI .
(HA MATEPIAJII POMAHIB EJIBABET I'VIBEPT «MICTO JIIBUAT» I «<IIPUPOJIA BCIX PEYEM»)

Esemizmu ma ouchemizmu € 6MOopuHHUMU HOMIHAYISIMU 3 0COOIUBUM NPAZMAMUYHUM U eMOYiliHO-eKcnpecusHum nomenyiarom. Taki
IXHI pucu ymeeposicyloms 8adiCIUGICMY X pO321A0Y 8 MENHCAX NPASMANIHEBICIUYHO20 ACNEKMY, a0dice MPAOUYItiHULL NO2TAO HA GMOPUHHI
HAUMEHYBAHHS YHEMOJICIUBTIOE 8PAXYBAHHS BCIX (YYHKYIlHUX ocobnusocmeil. [{isi ananizy oopano opucinaivbHull i nepekiadHull 6apianmu
pomanie 6idomoi amepuxancoroi asmopru E. Iinbepm — «Micmo dieuamy i «IIpupoda ecix peueii». Cneyughixa obpanux meopie xapax-
Mmepusyemvcs HacmomHuM BUKOPUCIAHHAM eKCUKU, NOB A3AHOT 3 MINeCHICMIO, CeKCOM, CMepmio, MOOMo mem, AKi 4acmo maoyoiomscs.
Le € susHauanvHum y 0060pi MOBIEHHEBUX 3AC00I8, A0JNCE € NEBHA KOPENAYIS MIJC ICHYBAHHAM Mady ma GUKOPUCIIAHHAM e8hemizmie i
oucepemismie. [Ipoananizoeano HoMiHaAYll AK 8 OPUSIHATLHUX MEKCMAX, MAK I 8 NePeKIaOHUX i3 Memor NPOCmedCumu 8i0n08iOHIiCcMy yu
HeBIONO0BIOHICMb 8 eMOYILIHO-EKCAPECUBHOMY 3a0AP6IIeHHI 6MOPUHHUX HOMIHAYIL 8 MOBI OPUZIHALY MA MOBI nepekiaoy.

Ipaemaninesicmuynuii ananiz MOSHUX A6UUY NEPeddAYAE 3aTYUeHHS PIZHUX NIOX00I8, BUOKPEMICHUX Y MeXcax NIHe8ICmUYHOI npazma-
muku. Y 00cniodcenti Mu cnupanucs Ha KoHyenyiio mMogieHHesux akmis J{oic. Ocmina, aoice, Ha Haw NO2s0, HAUOLIbUWL OOYLIbHO K8ANipi-
Kysamu egghemizmu ma oucemizmu K MOBIEHHESI AKMU, A0XHce 80HU NOCTIO08HO OEMOHCMPYIOMb HAABHICHb Yoice KIACUYHOI 05l meopii
CMPYKMypu — JOKYMUGHUI, LIIOKYMUGHUI i nepiokymuenuti akmu. Takodic eapmo 3ayeadcumu, wjo y KOHmeKcmi esemizayii Kio4osum
€ npunyun koonepayii I1. I'paiica, adxce nopyuieHHs 11020 MAKCUM 8NIUBAE HA MEOPEHHS HOBUX HOMIHaYill. Y konmexcmi oucghemizayii
sasiciueum € npunyun egiunugocmi o, Jliua.

Knrwouosi cnoea: eshemizm, oucgemizm, aine8icmuyHa npasmamurd, KOMIapamueHuil AHali3, MOSIEHHESUL AKM, NPASMAMUYHI NPUH-
Yyunu Cniiky8amHsA, iMnaikamypa.

Valentyna Balazh,
PhD Student, Department of General and Slavic Linguistics,
National University of Kyiv Mohyla Academy

EUPHEMISMS AND DYSPHEMISMS IN ARTISTIC DISCOURSE
(BASED ON THE ELIZABETH GILBERT’S NOVELS “CITY OF GIRLS”
AND “THE SIGNATURE OF ALL THINGS”)

Euphemisms and dysphemisms are secondary nominations with a special pragmatic and emotional-expressive potential. Such features
are decisive to consider them within the pragmalinguistic aspect since the traditional view of secondary nominations makes it impossible to
take into account all functional features. For the analysis, we have chosen two novels written by the famous American author E. Gilbert —
«City of Girlsy and «The Signature of All Things». The specificity of the selected works is characterized by the frequent use of vocabulary
related to physicality, sex, and death, topics that are often related to taboo. This is crucial in the selection of linguistic nominations, as there
is a certain correlation between the existence of taboos and the use of euphemisms and dysphemisms. We analyzed the nominations both
in English and in the Ukrainian version to trace the correspondence or discrepancy in the emotional and expressive coloring of secondary
nominations in the original language and translated versions.

The pragmalinguistic analysis of linguistic phenomena involves the use of various theories distinguished within the framework of
linguistic pragmatics. In the study, we used the approaches to the theory of speech acts by J. Austin, because, in our opinion, it is most
appropriate to qualify euphemisms and dysphemisms as speech acts, since they consistently demonstrate the presence of the structure
already classical for the theory — locative, illocutionary and perlocutionary acts. It is also worth noting that in the context of euphemism,
the key principle is P. Grice’s Cooperative Principle, since violation of its maxims affects the creation of new nominations. In the context of
dysphemisms, J. Leach’s Politeness Principle is important.

Key words: euphemism, dysphemism, linguistic pragmatics, comparative analysis, speech act, pragmatic principles of communication,
implicature.

IMocranoBka mpo6Jemu. EBpemizmu ta nuchemizMu — BTOpUHHI HOMiHALIT, sIKi TOMIYaEMO y pi3HHUX THIIaX JUCKYPCIB: BiJl po3-
MOBHO-IIOOYTOBOTO JI0 MOJITUYHOTO YU MacMeiitHoro. [IpoTe B ykpaiHChbKOMY MOBO3HABCTBI BOHH € HETOCTATHBO JTOCIIIKCHUMH,
0COOJIMBO 3 MOTJISTY JTIHIBICTUYHOT IparMaTuku. TakoX He3HAYHA KiBbKICTh JOCHIKEHb PUCBSIUCHA 3ICTABHOMY aCIIEKTOBI, caMme
TOMY 3JIIHCHEHHS KOMIIAPATHBHOTO aHaJi3y HOMIHAIlIH B OpUTiHATIBHOMY Ta MEPEKIaTHOMY BapiaHTaX € aKTyaJbHOK MPOOIEMOIO.

Merta cTaTTi — 31iiiCHUTH KOMIApaTUBHUI aHai3 eBpeMi3MiB i Aucdemi3MiB B OpUTiHATEHOMY Ta MEpeKIaHOMY BapiaHTax
pomanis Eniza6er [1n6epT, mopiBHSBIIM TXHI 3aBIaHHS Ta peaizailito B 0OpaHHX TEKCTax.

AHaJTi3 0CHOBHHUX J0CTiIKeHb | myGurikaniii. TeopeTHUHOO 0a3010 A7 aHATI3y BTOPUHHHUX HOMIHAIIN y CTATTI € mpalli npe/-
CTaBHHUKIB 3aXiHOI JIHTBICTUKH, SIKI PO3BUBAIIM MPArMaIiHTBICTHYHHUN ACTIEKT MO0 JOCIIKCHHS BTOPUHHKUX HOMiHaIii (Allan,
1991; Gomez, 2012; Farghal, 1995), a Takox JOCTIIKEHHS YKPaTHCHKUX MOBO3HABIIB, SIKi MPAIFOIOTh Y HOBITHHOMY HAMpsMi
(Boctperiosa, 2009; SckeBud, 2019). [TinrpyHTsIM 1151 3MiHCHEHHSI MPAarMaliHIBICTHYHOTO aHAITI3Y € Mpalli 3aXiHUX MParMaTUCTiB
(Austin, 1975; Grice, 1975; Leech, 1983).
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Buknaa ocHoBHOro martepiany. AHami3 BiITBOpeHHs eBdeMi3MiB 1 AuceMi3MiB B OpUTiHATBHOMY Ta MEPEKIaJHOMY BapiaH-
Tax Ha MaTepiaii XyI0’KHIX TEKCTIB € HEAOCTaTHHO BUBYCHUM MTUTAHHIM. 3aranoM eBpeMi3Mu Ta TUCPEeMi3MU € KOMIUIEKCHHMH Ta
0araroacneKTHUMH SBUILAMH, 10 3yMOBJIO€ BIICYTHICTh OJHOTO, IPUHHATOTO BCIMa TOCIITHUKAMHU, TPAKTYBaHHA Ta Ae(iHIIOBaH-
HA IIMX HOMiHaniid. ToMy BapTO HABECTH MiAXOAM 10 BU3HAYCHHS aHATI30BaHHUX ITOHATH.

3arasioM, Ha HaIl MTOTJISA, € TPH MPOBIIHI Teuil, Ki pO3TIIAaIHN Ta JOCTKYBAIU IPUPOAY eBheMi3MiB 1 TuchemMizmiB: JeKcHd-
Ha / TIEKCUKO-CEMaHTHYHA (10 € TPAIULiHHOI0 Ui YKPaiHCBKOTO MOBO3HABCTBA), KOTHITHBHA 1 MparMaTHyYHa (JesKi JOCIiTHUKA
00’ €THYIOTb I MAXOH B €AMHUI KOTHITHBHO-IparMaTu4yHuii). M. Kacac ['ome3, siKuif € OTHUM 13 POBIIHNUX CYYaCHHUX OCIiTHH-
KiB BTOpHHHHX HOMiHaliH, kBamidikye eBpeMizMu Ta quchemMi3Mu sIK KOTHITHBHUH MPoLieC KOHLENTYali3amii 3 KOHTpaBaJeHTHIMHU
edexTaMu, 0 MPOSIBISETHCS B AUCKYPC] Yepe3 BUKOPUCTAHHS JITHTBICTHYHUX MEXaHI3MiB, 30KpeMa: JIEKCHUHY 3aMiHy, JOHETHYHY
3MiHy, MOp}OJIOoTiYHy MOoAM(DiIKaIilo, KOMIO3HLII0 a0d0 iHBEpCi0, CHHTarMaTHYHE TPYIyBaHHSA a00 MO€IHAHHA, BepOaqbHy abo
MapaTiHrBICTUYHY MOJYJIALII0 a00 TEKCTOBUH OIMKC, Ta T03BOJISIE MOBLEBI B IEBHOMY KOHTEKCTi a00 B KOHKPETHI IparMaTu4Hii
CUTYalii TOM’ SKITHTH 200 K HaBIAaKU — MiICHIINTH MIEBHY 3a00pOHEHY KOHIIEMIIII0 Yi peanbHicTh (Gomez, 2012: 49). Vike knacnd-
HUM y MeXax MparMaiHrBiCTHYHOTO MiIX0y € BU3HaUeHHs, nofane y podori K. Annana ta K. bappimk «EBdemizmu Ta nucdemiz-
MH: BUKOPUCTaHHS MOBH SIK Me€Ua Ta MINTay, I¢ JOCIiIHUKN ToyMadaTh eB(eMi3M K aTbTepHaTHBY HEIIPUEMHOMY BUPA30Bi 3aU1s
YHUKHEHHA MOXJMBOi BTpaTH oOmmuus (Allan, 1991: 202) (TyT #aeTbes mpo 3B’S30K 3 TEOPIEI0 BBIWIMBOCTI, 3aIIPOIIOHOBAHOIO
I1. Bpayn i C. JleBinconom (Brown, 1987)). luchemizm gocimigHUKN TIIyMavaTh SK BUPa3 i3 KOHOTAILISMH, 1[0 € 00pa3IUBIMH LI0A0
JIeHoTata abo 1yt ayauTopii (200 000X), 1 came 3 mi€el MPUIUHHI HOTro 3aMiHIOIOTh HEUTpaTbHUM YK eBPeMiCTHIHNM BupazoM (Allan,
1991: 202). To6T0 roBopuTH €B(HEMICTUIHO — 1€ BUKOPUCTOBYBATH MOBY SIK IIIUT MPOTH HEMPUEMHUX SIBUL JIHCHOCTI (eBpeMizMu
MOTHBOBaHi Oa’kaHHAM He OyTH 00pa3TUBHM, TOMY BOHH MAIOTh MO3UTUBHI KOHOTALli1), @ TOBOPUTH AUC(HEMICTUIHO — 116 BUKOPHC-
TOBYBAaTH MOBY SIK 30pOI0 JJIsl HAamay, T0Jal0ul HETraTHBHOTO 3a0apBieHHs moBigomieHH o (Allan, 1991: 202).

Y nponoHOBaHOMY JOCTIKEHH] BTOPHHHI HOMiHAIII{ MPOAHAII30BaHO 3 IO3UIIIH MPAarMaliHTBICTHYHOTO ITiAXOY, aJ’Ke BOHU €
OJIMHUIIAMH 3 OCOOJIMBUM €MOIIHHO-eKCTIPECHBHIM 1 TparMaTUIHUM 3a0apBISHHSM, Ta 3alIPOIIOHOBAHO BIIACHE BU3HAYEHHS IIbOTO
TepMiHa. EBpeMisM — 1ie HenmpsMUil MOBICHHEBHI aKT, SIKHI MOBEIb BHKOPUCTOBYE 3 METOIO BYallfOBaHHS HETPHEMHOI TIHCHOCTH
3aJUIs YHUKHEHHS] KOMYHIKaTHBHO{ AeBiallii, Ta B SKOMY € HEBIAMOBIAHICTh MK (HOpPMOIO 1 3HaUeHHIM. J{ucdemizm — 11e HenpsMuit
MOBJIEHHEBHH aKT, SIKHH BKHBAIOTh 3 METOIO HETATHBI3yBATH AUCKYPC, AUCKPEIUTYBATH PEIUITIEHTA YH TTOBIJOMICHHS.

Iloctynatu Teopii MOBIEHHEBUX aKTiB 3akiaB J[k. OCTiH; y MeXaxX MOBICHHEBUX aKTiB BiH BHOKPEMIIIOE JIOKYTHBHUH aKT,
o rependavae aHai3 GOHETHYHOI Ta rpaMaTHIHOT IPUPOJIH BUCIOBIEHHS, HOTO CMHUCIY, Ta PO3TIISIJA€THCS B MEKaX CEMaHTHKI
(Austin, 1975: 94); UIOKyTUBHHHI aKT, IO HAJICKUTH A0 cepl MparMaTHKU Ta nepeadadae BU3HAYCHHS KOMYHIKATHBHOI HACTa-
HOBHU KOHKPETHOTO BHCIIOBJICHHS; MEPIOKYTUBHUII aKT, SIKHi Tepeadadae JOCATHEHHS] KOHKPETHOT METH Uepe3 JNIOKyTHBHUH aKT
(Austin, 1975: 108). To6To MOBIICHHEBHH aKT — II€ LiJIECIIPIMOBaHa MOBJICHHEBA Jif, KA MIINOPSIIKOBYETHCS IHTEHIIT agpecaTa Ta
Mae BIIIMB HA aJPECaHTa.

AHanizyroun 0co0nMMBOCTI BUKOPUCTaHHS eBdeMi3MiB y XynoxkHboMy TBopi, O. flckeBnd i M. KpaBuiB ciyIiHO 3ayBaxyIOTb,
10 «eBpeMiuHi CyOCTUTYTH SIK BHJ €KCIIPECHUBHO 3a0apBICHOI JEKCUKH MAIOTh CKJIQJHIITY CMUCIIOBY CTPYKTYpY, HK HEHTpanbHa
JIeKCHKa: eB(eMi3MaM BJIAaCTHBAa KOHOTATHBHA CEMaHTHKA, 10 BOMpae B cebe BCIO iH(opMaIio i peanisye OIiHHY Ta eMOUIHHY
¢yHK1ii. EMOTHBHO-OIIIHHUI KOMIIOHEHT pa30M 3 OCHOBOIO OI[IHKH YTBOPIO€ KOHOTAIiI0 eB(heMi3MiB, IO Be/ie B CEMAHTHUII eBde-
MIYHUX OJUHHMIIB 10 MIEpEeBaru NparMaTiaHoro KOMIIOHEHTa HaJ| curHidikaTuBHAM. EBpemMiuHa KOHOTaIlis BU3HAYA€ TparMaTuiHe
3Ha4eHHs eBdeMi3MiB — iH]opMaIio mpo cy0’eKTUBHO-OIIHHE, EMOLiIfHEe CTAaBIEHHS 0 ACHOTaTa YM caMoi MpsiMOi HOMiHAIii»
(SlckeBny, 2022: 238). [Auchemizm, METOIO SKOTO € aKTyasli3yBaHHsS HETaTHBHOTO CKJIQJHUKA, 3aTy4ae TaKi eMOIIHHO-eKCIIPECHBHI
3ac00H SIK BKUBAHHS 3HIKEHOT JISKCUKH — «HETATHBHO-OLIIHHUX PO3MOBHO-TIOOYTOBHX €JIEMEHTIB Ta €JIEMEHTIB podeciitHuX xap-
TOHIB, ByJIbrapu3MiB, MaTU3MiB; 3aC001B BTOPUHHOT HOMiHaLlii Ha KIITaNT (hpaseonorizmis, nepudpas i Meradop; MOBHOI rpr Ta iH.»
(Boctpemnora, 2009: 185).

VY crarTi MU MaEMO Ha METi PO3TJISIHYTH, YH € BiINOBIAHICTH 1 MOCTIOBHICTD Y Mepeaadi eBGeMi3MiB 1 AucgeMi3MiB, a SKII0
Hi — SIKUH BIUIMB II€ MA€ Ha MparMaTHYHEe HaBaHTAXEHHs MOBiZOMIICHHS. [ aHami3y MU 00paiy /1Ba MOMyJIsipHI POMaHU aMepH-
kancbkoi aBropku E. [116ept — «Micto misuary i «IIpupona Beix pedein». TemaTuvHa CIpAMOBaHICTh POMaHIB Nepeadadac 9acTor-
HE BUKOPHCTAHHSA TIECHOI I epOTHYHOI JIEKCUKH, HOMIHAIH, SKi OB’ sI3aHi 31 CMEPTIO, TOIIO, TOMY OYJIO BaXKIHBO MPOCTEKUTH,
SIKi HalMEHyBaHHS IOMI4aTHMEMO B MOBI OpHUTiHAITy Ta MOBI MEpEKIay, Ta 9 30epiraTUMEThCS BUX1THE eMOLIHHO-EKCIIPECUBHE
3a0apBIIEHHS TOBIJOMIICHHS.

Amnari3z oOpaHux (parMeHTIB MMOBIIOMJIEHB JJa€ 3MOTY 3AIMCHUTH TaKy KiacH@ikallifo BapiaHTIB mepeaadi eBGeMi3MiB 1 JuC-
(emi3miB:

1) adexséamuuii nepexnad — Koau eBPeMiCTHYHE YU TucheMicTHIHE HalMEHYBaHHS MOMI4aeEMO SK B MOBI OpHUTiHAIy (mami —
MO), Tak i B MoBi nepexnany (aami — MIT);

2) HesionogioHicmb — KOJIU € PO30DKHOCTI B eMOLIIHO-eKCIIpecuBHOMY 3a0apBieHHi JekceM MO ta MIT.

Criepry mpoaHaii3y€eMO BHIIAJIKH, JI€ € TOTPUMaHHS BUKOPHUCTaHHS eBemi3miB 1 quchemizmiB y MO ta MIT:

“She’d passed away in August of 1939, just a few days before I was meant to start a school in Vassar” (Gilbert, 2020: 13).

«Bona eiditimna y cepnui 1939 poxy, 3a AKUXOCb KilbKA MUXCHIE 00 MO020, AK MALA ixamu Ha HAYKY 00 Koxedixcy Baccapa»
(TinGepr, 2023: 20).

Had she not passed away many years ago, she would have thrilled to know that you recognized her objectives” (Gilbert, 2020:
233).

Konu 6 6ona 6azamo pokie momy He NOKUHYAA Ub02O CEIMy, Mo Oyce 3padiia 6, nouyswil, wo 8u pos2adanu ii Hamipu.
(TinGepr, 2023: 282).

Hageneni Buie mpukiaagy IeMOHCTPYIOTh BXXKHBAaHHS €B(eMi3MiB Ha MO3HAYEHHS CMEpTi. 3arajoM Tema CMEpTi € OJHI€I0 3
HaOLTbII TAOYHOBAaHUX y CYCHUIBCTBI, IO MIATBEPKYE pO3MaiTa KiIbKiCTh BTOPHHHUX HaliMEHYBaHb B YKPAiHCBKill 1 aHTTTIHCHKIN
MoBax. Taly, moB’d3aHi 31 CMEPTIO, MOYKHA MOSCHUTH TaKUMH MOTHBAMHU: CTPaxX yTpaTu ONM3BKHX; CTpax Mepel TIIHHAM 1 po3-
TaJIoM; CMEPTH — I KiHeIb KUTTS, Yepe3 0 € CTpax Mmepes THM, 1o Oy/e Micis; CTpax mepes 3MUMH Tyxamu abo mepes ymamMu
nomepinux (Allan, 1991: 145).
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Posrnsinaroun eBheMi3M SIK MOBJICHHEBHIT aKT, MU MOKEMO BHOKPEMHUTH TPH HOTO CKJIQJHHUKHU: JOKYLIs — Gi0itimu, nOKUHymu
yeti cgim, pass away — OyKBaJIbHO 03HAYAE ZHUKHYML; ITTIOKYIIISI — IIOM’SIKIIIEHE MTOBiZIOMJICHHS PO CMEpPTh, SKe YUTad CIpHHMae
He OyKBaJIbHO, 3aTyYUBIIM KOHTEKCT i OHOBI 3HAHHS; NEPIJIOKYILisl — BiZMOBIHO 0 IHTEHIIT ITOM SIKIIUTH AUCKYPC aBTOP TOBII0-
MJICHHSI LIJIECIIPSIMOBAHO BIUIMBAE HA YUTAYIB, HACIIIKOM YOT0 € MEHII FOCTPEe CHPUIMAHHS CUTYaii, TPpo sIKy HIeThCs.

Takosx eBheMi3Mi MOKHA PO3IIISIATH SIK IMILTIKaTypH, YTBOPEHHS SIKHX OB’ s13aHe 3 ITOPYIISHHIM NpUHIHITY Koornepatii (Grice,
1975). Ha naru noryisizt, HaBeieHi MPUKIIAAN AEMOHCTPYIOTh MOPYIIEHHS MAKCUMU CII0co0y (ITOCTYIIaT — BUCIIOBIIIOICS YiTKO), a/yKe
y (parMeHTax MOBiJIOMIICHHSI BUKOPHCTAHI JIEKCEMH BKa3ylOTh Ha CMepTh HeoaHo3HayHo (Grice, 1975: 46). H. KpaBuenko 3a3Ha-
Yae, 10 HeNpsiIMi MOBJICHHEBI aKTH MOJKHA aHAJIi3yBaTH B MEXaX JIOCHIKEHHs KOHBEpCalliiHUX / PO3MOBHUX IMIUTIKATyp, aJyKe
BOHH JIalOTh 3MOTY MOBIISIM 3/1iHCHIOBATH aKT CIUIKYBaHHS, a ajJpecaTtaM — PO3yMITH LLIOKYLIi; TOOTO MOPYIIEHHsI MAKCUM HPHH-
LIUITy Koollepanii MoXKe CIIyI'yBaTH IparMaTHYHUM ITyCKOBHM MeXaHi3MoM s iitokyTuBHOI cmun (Kravehenko, 2017: 64).

EBdemizmu Temn cMepTi MOKYTh BUHUKATH BHACIIJIOK MTOPYIISHHS i 1HIIUX MPUHIUITIB MOBJICHHEBOTO CIIBPOOITHUIITBA:

“You may wish to alert his family that Ambrose Pike was called to our Lord on November 30, 1850” (Gilbert, 2020: 345).

«Bu, mabyme, 3axoueme nosioomumu tio2o pionum, wo I'ocnodws 3adpas 0o cebe Embposa [latika 30 nucmonada 1850 poxy»
(TinGepr, 2023: 416).

TyT, Ha HaUI OIS, MOPYIIEHO MaKCUMY SIKOCTi, 30KpeMa noctynat «Crapaiics, 11100 TBOE BUCIOBIIOBAHHS OyJI0 iICTHHHHM)
(Grice, 1975: 46), ajxe aBTOpKa / TIepeKIiaiauka He Ma€e «I0Ka3iB» [T CTBEP/PKEHHS Ta came Takoro GopmysroBanHs. Uepes mopy-
IICHHS OJTHOTO 3 TIOCTYJIATiB BUHUKAE eBheMiCTHYIHA IMILTIKaTypa, sIka MICTUTB JIOIATKOBY iH(pOpMAILiIo: Y [[bOMY BUIIA/IKy HE JIMIIEe
MOBITIOMJIIETECSI TIPO CMEPTh JIFOUHU, TIPO SIKY WAEThCsl y GpparMeHTi MOBiTOMIIGHHS, ajie i Mpo CTaBJICHHs /10 Hel, ajpke 1i0paHi
MOBHI 3ac00HM CBiT4aTh Mpo 1mosary j1o nomepioro. Cripai, TOJIOBHUM IIparMaTHYHUM e(eKTOM eB(eMi3MiB K MOBICHHEBHX aKTiB
€ BYQJIIOBaHHsI UM ITOM’SIKILIEHHST CUTYaIlil, TPpOTe, Ik 0auMMO 3 BUILIEHABEACHHUX NPUKIIAIIB, IXHBOIO MEPIOKYI€I0 / PYHKIII€I0 MOXKe
OyTH TaKOX BYCJIOBIICHHS MOBArH.

EBdemizariist TeMu cMepTi — He €MHa, SIKY TIOMIiYa€EMO Ha CTOPiHKax poMmaHiB. SIk 3a3Hauasocs, crenndika TBOPIiB XapaKTepu-
3y€EThCS YaCTOTHUM BUKOPUCTAHHSM JISKCHKH, IO TIOB’s13aHa 3 TUIECHICTIO YK CEKCOM, HAIIPUKIIAJ

“But the way Celia saw it, the job was easy, her pay was regular, and the owner was a woman, which meant she didn’t have to
spend her workdays dodging “some greasy boss with Roman hands and Russian fingers” (Gilbert, 2020: 66).

«Ane poboma 6yna neska, nIaAmMuIU 64ACHO, A 61ACHUYEIO OYIA JHCIHKA, MOOMo He mpeba OYI0 YiuMu OHAMU YHUKAMU «XTNUBO2O
6boca, sikuil po3nyckae pyku ii iize nanvyamu, Kyou ne mpeda» (Iindepr, 2023: 78).

[ompu Te, 1m0 00WABa BUpa3H € eBPEMICTHYHUMH, BOHH MArOTh JICIIO BiMiHHE MparMaTWYHE HABAHTAKCHHs. Y BapiaHTi
QHIJIFICEKOI0 MOBOIO aBTOPKa BUKOPHUCTOBYE 1JIOMaTHYHUI BUPa3, 3HAUSHHSI SIKOTO — JIOMaraTrcsi HebakaHUX TOPKaHb Y CEeKCyallb-
HOMy KoHTeKcTi. TyT nopymeno makcumy crioco0y (Grice, 1975: 46), amxe indopmaltis moj1ana 3aByaIboBaHO, HEOJHO3HAUHO 1 JUIs
TOro0, abH 3pO3YMITH, III0 CAMe MAETHCSI Ha yBa3i, MOTPIOHO JEKOTyBaTH iH(POPMALiIO 3 3aTyUSHHSIM KOHTEKCTY UM {HIIMX YHHHHKIB.
B eBdemicTaHOMY BHpa3i YKpaiHCHKOIO0 MOBOIO MOPYLIEHO MAaKCHMY KUTBKOCTI; epeKIiaiauka BAA€ThCS 10 TeHepati3allil, Onuco-
BO IEPEIalun CEHC IIEPBUHHOTO MOBITOMIICHHS, OCKIJIbKU B YKpaiHCBKili MOBI HeMae 1moi6Ho1 ixiomaTnuHoi oguHuLi. CTpyKTypa
MOBJICHHEBOT'O aKTy YiTKO 30epeKeHa, aJke MICTUTb JIOKYTHUBHUI KOMIIOHEHT, 1JUTOKYIIIO Ta MePIOKYIIIO SK BIUIMB HA YUTaya.

1lle oHUM IPHKIIAJOM BUKOPUCTAHHS eBPEMI3MIB CEKCyanbHOT cepH € HACTYITHHH (GparMeHT:

“But you 've done it, right? " asked Jennie, cutting to the chase. “You 've gone the limit before?” (Gilbert, 2020: 70)

«— Ane oic mu ye npobyeana, npasoa? — [oceni 63ana 6uxa 3a poau. — Tu e cnana 3 kumocs?» (Iinbepr, 2023: 83).

VY nepuiomy pedeHHi B OpUTiHaJIBHOMY Ta MepeKIIaJHOMY BapiaHTax 0auMMO BUKOPHCTaHHS 3aiiMEHHHKA ye/if 3aMiCTh IPSIMOTO
HalMEeHYBaHH. 3arajJoM BUKOPUCTaHH 3aiMEHHHKIB € ITPOYKTHBHIM CIIOCOOOM TBOPEHHS eB(QEMI3MiB, aJKe Lie Ja€ 3MOTy YHHK-
HYTH He3py4YHOCTeH ITijl 4ac nepezadi MmoBiJOMICHHs a00 5K — MOTEHIIHHOT KOMYHIKaTUBHOI AeBianii. Y 1IbOMy BHIIQJIKy TIOPYIIEHO
MaKcuMy KijgbKocTi npuHnumy koonepauii (Grice, 1975: 45), ajke BUKOpUCTaHHs reHepaiizamil (3aiiMEeHHHK XapaKTepHu3yeThCs
OIIBLIMM CTYIIEHEM TeHepaizallii) He HaJlae MOBIIOMIICHHIO Ti€l iHPOPMATHBHOCTH, SIKOT MOYKHA JIOCSITTH 3aBJSIKM BUKOPUCTaHHIO
HpsSIMOTo HaiiMeHyBaHHs. Y JpyroMy pedeHHi B 000X BapiaHTax MOPYIIEHO MaKCUMY CIIOCOOY, a/ke BUKOPUCTaHi eBHEeMiCTHYHI
BUpas3H € 3aByalbOBaHUMH Mo3HaueHHsIMU. DopmaibHe (200 Xk MpsiMe) 3HaUSHHs! BUIIICHABEICHUX BUPA3iB He 30iraeThcs 3 eBdemic-
TUYHHUM 3HAYCHHSIM: CHAMU 3 KUMOCH 91 nepexooumu Medicy Ha TIO3HaYeHHS CEeKCyabHOTro akTy. Lle 1ae 3Mory BHOKpEMHUTH OJIHH i3
KPHTEPIiB, 3a IKUM MOYKHA BUWICHOBYBATH eB(heMi3MH 3 ()parMeHTiB TEKCTIiB, — HEBIIOBIJHICTb MK GOPMOIO (IIPSIMUM 3HAYECHHSIM
CJIOBa YM BHpa3y) Ta 3HAUCHHSM (KOHTEKCTyaJlbHUM CEHCOM). TYT € UiTKHii 3B’5130K i3 JIOKYII€0 i LIIOKYII€r0, Ha HAII MOTJISI,
JIe JIOKYIsI CIIIBBITHOCHUTBCS i3 POPMOI0, a LIIOKYIist — 3HaueHHsAM. CyNpoBiJHUM € IparMaTHYHUH e(eKT — MepIoKyLis — eeKT
BIUTMBY Ha YHTaYa.

Tako’ 4aCTOTHOIO TEMOIO, 110 eBHEMi3y€eThCs, € XapaKTePHCTHKA 0CiO-TepoiB pOMaHiB, HATPUKIIAL:

“Nathan, dear as he is, will never set the world on fire” (Gilbert, 2020: 489)

«Haman, xou axuii munuii x1oneyw, 3ipokK i3 neba nikoau ne xanamume» (I'indept, 2023: 527).

SIK B OpUTiHAIBEHOMY, TaK 1 B IIEPEKIJIQJIHOMY BapiaHTaX BUKOPUCTAHI iioOMaTHYHI BUpa3H Ha MO3HAYCHHS HEJOCTATHBOT yCITiIl-
HOCTH Teposi, PO SIKOTO HIeThCs, MPOTe BUKOPUCTAaHI BUPA3H JAIOTh 3MOTY aBTOPIIi / MepeKiIafadlli HoM IKIIUTH el GparMeHT
noBigomiieHHs. He Bci igiomu € eBheMicTHUHIMH, eBHEMICTUYHICTh 3aJICKUTh BiJl IHTEHINIT aBTOPa, TPOTE, HA HAI MOTJIS], BAPTO
TOBOPUTH, II0 B OCHOBI TBOPEHHS 1/[IOMH € NOPYLICHHS IPHHIMIY KOOHEpalil, THM, II0 cKa3aHo (what is said), i TUM, 10 Ma€ThCs
Ha yBa3i (what is meant). Y BUIIICHABEICHUX MPUKIIAaX TAKOXK MOPYIICHO MAKCUMY CIIOCOOY, MOPYIICHHS SIKOT HAHOIIBII YaCTOTHO
MOMiYaeMo y MeXax Harroi BUOIPKH, [0 MOXKE CBIJJUUTH MPO MPOJYKTHBHICTh B yTBOPEHHI eBYEMICTHYHUX IMILTIKATyp XYI0KHIX
TEKCTiB.

lle oaHi€EO YYTINBOIO IS CYCIMIJIbCTBA TEMOIO, sIKa HEPIKO 3a3Hae eBdeMisallii, € HOMiHaIlil Ha TO3HAYCHHS XBOpoO abo cTa-
HIB, HANIPUKJIA];:

“They were beautiful, their breasts were beautiful, their hair was beautiful...but most of them already had the French disease”
(Gilbert, 2020: 25).

«Bonu 6ynu npusabnusi, Mau vapieni nepca i po3KiulHe 010CCH ... ajle MAtidce KOHCHA 3 HUX NPUX08Y8aad 6 cOOI (hpaHyy3bKy
xeopody» (Iinbepr, 2023: 33).

Hayxkosi 3anucku Hayionanernoeo ynieepcumemy « Ocmposvka akademisny, cepia « @inonoeisay, éun. 22(90), 2024 p. 91



© B. O. Banaxc ISSN 2519-2558
OCJIOBJIEHHS ITPOCTOPY ¥V CBITJII CYUACHHUX ®IIOJIOTTYHUX HAVK

Dpanyysvra x6opoba Ha IO3HAUCHHS CH(LTICY € OJIHIEI0 3 HAWBITOMINIIMX BTOPUHHUX HOMIHAIIIH, SIKa YaCTOTHO BUKOPHCTOBY-
€TBCSI B PI3HHUX THIIAX JUCKYPCIiB, IPOTE HAWYACTIIIE Y XyZ0KHBOMY TUCKypci. Bona HaOyna nomvpenHs Harmpukinii XV cTOMITTS
Bciero €BpOIIOr0, MPOTE HAWO1IBINE JOCiIKeHb 3po0mn B Itainii (Arrizabalaga, 2005). Te, mo came 1 xBopoba yacto eBhemisy-
€TBCsI, OUEBHIHO, TIOB’s13aHe 3 ii crieru(ikoro; e BEeHepuiHa XBOpo0Oa, 1110 3HOBY MEPEryKy€eThCsl 3 TEMOIO CEKCy, sika TabyloBaHa
B CYCHIJIBCTBI.

“He was the foremost American advocate of moral care for the mentally disturbed, and his methods, it was said, were quite
humane” (Gilbert, 2020: 208).

«Bin 6y6 HaUGIOOMIMUM AMEPUKAHCOKUM JIKApeM, KUl 3aKIUKAS JIKY8amu OYUEeGHOX80PUX 32I0HO 3 MOPATbHUMU 3ACA0d-
mu...» (Tin6epr, 2023: 253).

[lle omHuM Taby Ha OOTOBOPEHHS Y CYCIIJIbCTBI € TeMa, OB’ sI3aHa 3 MCUXiaTpiero, apke € 0e3id JIeKceM 1 HaiiMeHyBaHb Ha IM0-
3HAYCHHS ICUXIATPUYHUX J1arHO3iB. 30KpeMa Iie TOMIYaEMO 1 Ha CTOpiHKax poMaHy. EBpeMi3Mu iroduna 3 ncuxiunumu posnadamu
Ta Jyule6HOX6OpULl ByallIOIOTh KAPTUHY, HE TAF0UYM IPSIMOT0 HAaiiMEHYBaHHS Ha 03HAUYSHHSI MEHTAJILHOTO po3iany. Lli MoBleHHEBI
AKTH MICTATb JJUTOKYIIiIO — CIIPSIMOBaHICTh Ha ITOM’SIKIIIEHHS IIbOTO MTOBIJTOMIICHHSI, SIKE YUTAY AEKOJY€E, PO3YMIIOUH, 1110 MA€THCS Ha
yBasi.

He nuie eBdemicTHyHa JeKCHKa TIpeJIcCTaBlIeHa y pOMaHax, HOMIYaeMO TaKOK BUKOPHUCTAHHS JUC(HEMI3MIB, TPOTE MeTa iXHBO-
r0o BXXMBaHHS Ta QYHKINT iHII:

“Goddamn it, Olive — how much money do I have to pay you to stop talking about fucking money?” (Gilbert, 2020: 216).

«— Kypea! Onis! Cxinoku we s maio mobi niamumu, wob mu nepecmana mpaxamu miii Mo30x 3 mumu powuma?» (Iinbepr,
2023: 242).

Jlucdemizm € eMOLiifHO-eKCIPECHBHUM MOBJICHHEBUM aKTOM, CIIOCOOOM TBOPEHHS SIKOTO € Pi3Hi MexaHi3MH. 30Kpema, Ha
JIYMKY JOCIITHHKIB, IPOAYKTHBHHUM JIEKCHKO-CEMAaHTHYHUM JIKEPEJIOM € BYJIbIapH3MH, OCKIJIBKH B HUX KOAY€ETHCS KOHOTaTUBHA
CeMaHTHKa OLIHKH Ta Tpy0OOCTi; BOJHOYAC BKMBAHHS BYJIBIapHOT JISKCHKH O€3M10CepeIHbO OB’ 3aHe 3 IBOCTOPOHHIM IparMaTHy-
HUM IPOLECOM: MOBELb HE JIMILE ITHOPYE MPUHHATI B CYCHIILCTBI HOPMH MOpaJli, a i TOKa3ye, HACKUIBKU HU3bKa HOT0O KYJIbTypa
Ta intenext (Rabiyeva, 2022: 64). ¥V Bumie3rajanux NpHKiIagax BXUBaHHS AUC(EMi3MIB AUKTYETbCS 00YPEHHSIM MOBLS. Y TaKnX
BHUIIAJIKaX JOPEYHIIlIe aHaTi3yBaTH HOMiHALl1 3 TOrsiny NpuHIMIY BBiwrBocTi J[k. Jliva. TyT, Ha HalI NOIJISA, € MOPYILEHHS MaK-
CHUM 3T0JH, sKa rependavac 3Be/IeHHs 10 MiHIMYyMY po30DKHOCTEH MK MOBLISIMH Ta 3aKJIMKAE J0 JOCATHEHHS MAKCUMAJbHOT 3r0IN
MiX KOMYHIKaHTaMH, Ta CUMITATil, KA 3aKJIMKA€E MiHIMi3yBaTH aHTHIATiIO0 MK TOOOI0 it iHmmmu (Leech, 1983: 132). JlokyTuBHuU#I
CKJIQJIHUK MOBJICHHEBOTO aKTy y IPHKJIagax — L€ CEMAaHTHYHE 3HAUSHHS BXKUTHX JIEKCEM, NTPOTE HE BOHO € MEPIIOPSIHUM, aJKe
UTOKYTHBHHH CKJIAJJHUK Y [IbOMY BHIIAJIKy HE Tependadae npsMuid ceHc JekceM. BikuaHHs aucdemi3miB y bOMY BHIAIKY IPO-
JMKTOBaHE Oa)KaHHSIM BHCIIOBUTH HE3aI0BOJICHHS, 00ypEHHSI.

“Tell Yancey, too, that if he ever finds that little shit of a Frenchman, he can feed him to the pigs!” (Gilbert, 2020: 250).

«l we cxaocu €nci — aK minoKu oMy nonademvcsa Ha o4i moi 3a0PURAHUIL Jeaboio, xati i 3200ye tiozo ceunam!y (Iinbepr, 2023:
303).

VY 1mux npukiagax BKABaHHI AUC(EMi3MiB MOXKHA MOSICHUTH Oa)KaHHSIM JUCKPEAUTYBATH 0CO0Y, PO sIKY HaeThes y pparMeHTi
noBimomieHHst. [likaBo, 1o y mepekiaai oopaHa JekceMa xcaboio, aHaJoTy sIKili HeMae B aHTJICBKiA MOBI; 111 JIEKCeMa MICTHTh
MIPECYNO3HMLII0 — MPUITYIIEHHS PO HasBHICTh (JOHOBHX 3HAHb B ajJpecariB, aJpKe TYT HIEThCS MPO TPAAULiiHE COKUBAHHS ka0
(bpaniy3amu.

HacrtynHy rpyny CTaHOBJISTH HPUKIIAIH, Y SIKUX IPOCTEXKYEMO HEBIAMOBIAHICTh €MOLIHHO-EKCIIPECHBHOTO 3a0apBIICHHS JIEK-
ceM / BUpa3iB y MOBI OpUTiHANY Ta iX y nmepekiani. Haituacrimie — rie Bunaaku, ae 8 MO € HeliTpanbHi iekcemu, a B MIT Ha IXHbOMY
Micui nomidaemo eBdemizmu un auchemizmu. [lepeBakHO TEMAaTHYHUM CHPSIMYBAaHHSM y TaKUX BHIAKax € eBdemizalis TeMu
CMepTi B epeKJIaJHOMY BapiaHTi yKpPaiHCEKOI0 MOBOIO:

“If she’s very lucky, her old fossil will die on the golf course one fine afternoon and leave her everything while she’s still young
enough to enjoy it” (Gilbert, 2020: 161).

«A aKwo Oyace nowacmumos, 00HO20 COHAYHO20 NO0OIOOs ii 0idyean noaemuns 00 RPAOMYIE NPOCHO 3 NOISA OIS 200bQY,
sanuwusui il 6ce, a 6ona 6yoe we 0ocums Monooa, wob naconooxcyeamucs scummsam» (Iinbepr, 2023: 182).

“... (including one boy called “the Terror of Richmond” and two others who would end up dead in tavern brawls)” (Gilbert,
2020: 10).

«... (001020 3 AKUX KIUKATU He iHakwe K «I poza Puumonday, a 0sitiko tioeo 6pamuuxie eiooanu bozy oyuty, maxaiouu xyna-
kamu 6 masepuax)» (Iin6eprt, 2023: 15).

“The day after Christmas, one of the sailors died of the fever” (Gilbert, 2020: 388).

«/Ipy2o20 Ons nicas Pizoea capsuxa 3abpana scumms oonozo 3 mopaxie» (Iinbepr, 2023: 466).

“There was another mother, too — another of my father’s wives — but subsequently she died” (Gilbert, 2020: 481).

«To0i mHoI0 onixyeanacs we oona mamoea opyxcuna, aze i ii ne cmanoy» (Iindepr, 2023: 580).

VY Bcix mpukiIagax 6aquMo, mo 3aMiCTh IPSAMOI HOMIHAIT nomepmu TiepeKiaiauka ooupae pi3Hi eBGEeMiCTHUHI eKCIPECUBHO
3abapaieHi Bupasu. Uepes 1e € HeBianoBiaHicTh B MO Ta MII, 110 BIUIMBaEe Ha mparMaTHYHUN €EeKT MOBiIOMIICHb. MOXHA MpH-
MYCTHUTH, 1110 B YKPATHCBKiil KapTHHI CBITY TeMa CMepTi € 0L TabyHoBaHO0, Yepe3 110 NepeKiiagayka BHKOPUCTOBYE ITOM’ IKIIEHI
BUpa3H.

“And who was this poor girl being discussed in the stairwell?” (Gilbert, 2020: 32).

«I xmo ma 6idonawmna dieuuna, sAxiii nepemueanu Kicmouxu na cxooax?» (Iinbepr, 2023: 41).

VY umx mpukiazax TakoX € HEBIAMOBIAHICTH Mixk mepeaayeto cency B MO ta MII. Tlepekiangauka BUKOPHUCTOBYE E€MOIIiHO-
eKCIIPECHBHUI BHPA3 i3 HETATHBHOIO KOHOTAIIIEI0, X04a B OPUTiHATEHOMY TEKCTI HEHTPalIbHO BKa3aHO Ha Te, 10 TePOiHI0 062060~
prosanu.

“(Although Marjorie would have said that the culprit was herself, for wasting so much of her life with a married man who kept
promising that he would leave his wife for her, if only Marjorie would “stop acting so Jewish”)” (Gilbert, 2020: 400).
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«(Xoua Mapooicopi crazana 6, wjo 6unHol0 OYIa 60HA cama — uepe3 me, Wo CMIIbKU JICUMM 3MAPHYBALA HA 0OPYICEHO2O0
4on06iKa, KUl 6ce 00iyas i 06iYA6, WO NOKUHE C80I0 OPYIUCUHY 3apadu Hei, xail minvku Mapooicopi «nepecmare no8OOUMUC MAK
no-acuodiscokur)» (Iinbepr, 2023: 435).

VY nux npukiagax noMidaeMo HEBiAMOBIIHICTh MK KOHOTAIIISMH, aJKe HEHTPaIbHUM BiAMOBITHUKOM 110 Jewish Mayio 6 OyTu
espeticoruil. JIOCTITHUKY 3a3HAYAIOT, 1110, HATPHKIIA, B YKpalHChKUX TekcTax X VII cTOmITTs IekceMa drcud He Majia HeraTHBHO-
ro 3abaprieHns (/lenucitok, 2017: 35), mpoTe CbOTOHI IO JIEKCEMY BBOKAEMO AUCHEMICTHUHOIO, aJKe BOHA MICTHUTh HETaTHBHY
KoHoTawito. 3okpeMa y «CIIOBHUKY yKpaiHCHKOI MOBM» JIEKCeMa Jicuo MoJaHa 3 JBOMA 3HaUCHHSAMHM: 1) 3acT. Te came, 10 €Bpel;
2) obpasnuBa Ha3Ba eBpeiB (CroBHuK, 1971: 528).

“Henry’s father was not a man who had ever beat his sons, even when they deserved it (and they frequently did deserve it), and
he didn’t beat Henry that night, either” (Gilbert, 2020: 15).

«Micmep Bimmexep ne 6y iz mux 6amvkis, ki 0 ’10mob c0iX CUHIE, HABIMb KOIU MI 3ACY208YIONb HA NPOUYXAHKY (4 60HU
yacmenvko na nei saciyeoeysanu), moc mici noui ein ne oae I'enpi depeszoeoi kawiy» (Iinbept, 2023: 21).

VY oMy peYeHHi IMOMIYaeMO HEBIiAINOBIJHICTh B €MOLIHHO-EKCIPECHBHOMY 3a0apBiieHHI MmoBimomieHHs aBidi. [To-mepiue,
3aMiCTh TPAMOI Tepeaadi HeUTpabHOI JeKceMH ye (if) BUKOPUCTAHO CTAMil BUpa3 3aciyeogysamu Ha npouyxawxy. [lo-gpyre,
3aMiCTh BXHMBaHHs ciioBa Oumu (to beat) mepekyangadka BUKOPHCTOBYE (GpaseosiorismMm damu 6epezosoi kawi. OpaseonoriiHuii
BHUpa3, BIKUTHH B €BYEMICTUIHOMY KOHTEKCTI, yTBOPIOE IMILTIKATypy, HOPYIIYIOYH MAKCUMY SIKOCTI IPUHIIUITY MOBJICHHEBOTO CITiB-
pob6itauirsa (Grice, 1975: 46). BukopucranHs eBpeMi3MiB y MOJIOHUX BUIAAKaX YPi3HOMAHITHIOE IOBIIOMJICHHSI.

Haiimenin yactotHumu € Bunaaku, ko B MO € eBdemism, a 8 MIT — quchemizm, Hanmpukia:

“All over the walls were tobacco-stained paintings of bare-breasted nymphs cavorting with gangs of satyrs — and it sure looked
like one of those nymphs was about to get herself into trouble in the family way, if she wasn 't careful” (Gilbert, 2020: 26).

«Ha cminax eucinu nomemHini 6i0 miomiony 300Pax3CeHHst Hani8o20IeHUX HIM, SIKI PO3BANCATUCI 8 KOMNAHIL camupie, 00HA 3
mux Himeh a6H0 3apobums cobi ny3o, sxuo ne Hyoe obepexcna, nooymana sa» (Iindepr, 2023: 34).

B opwurinansHOMy TBOpPi aBTOpKa BUKOpHUCTaia eBOEMICTUYHHNA BUpPA3 nompanumu 6 cimelini npobremu, ssKAil Byallroe NOTEH-
LiifHY MOXJIMBICTB 3aBariTHITH. [lopyIiieHHs: MakcuMu criocoOy npuHImmy kooneparii (Grice, 1975: 46) yTBoproe eBheMicTHIHY
IMIDTIKATypy, @ YATa4 Mae 3MOTY JEKOJYBaTH ii 3aB/ISKH KOHTEKCTY TTOBiJOMIICHHs. Y HepeKiIagHOMy BapiaHTi 0auuMO BHKOPHC-
TaHHS BUPA3y 3apobumu cobi ny30 3 IPOTHICKHUM — TUCHEMICTHIHIM — e(DEKTOM, aJpKe BXKMBAHHS [[bOTO CIOBOCIIOIYYEHHS Tij-
KPECITIOE 3HEBAXKIINBE CTABJICHHS /10 0COOH, TIPO SIKY HAETHCSL.

BHCHOBKH Ta epcneKTHBH A0CTiIzKenHs. 3/1ilicHUBIIY aHati3 JBoX poMaHis Eniza6er [i16ept «Micto aisuat» i «[Ipupona
BCIX pedeil» B OpPUTiHAIBHOMY Ta MEPEKIaJHOMY BapiaHTaxX, MM MOXKEMO 3pOOHTH BHCHOBOK PO YaCTOTHE BUKOPUCTAHHS BTO-
PHHHHX HOMIHAILI{ 3 Pi3HUM IparMaTHYHUM eekToM — eBdemi3miB i auchemizmiB. Mu kBaniikyemo X sk HemnpsMi MOBJICHHEBI
aKTH, aJUKE BOHU MAIOTh YiTKY CTPYKTYpPY — JIOKYIIIO, UITOKYIIi0 Ta MEePIIOKYIIII0, 1110, B CBOO Yepry, BiIIOBiJa€ MPOTHICKHUM Ha-
CTaHOBaM MOBIISL. TaKo)X JOCII/PKEHHS JEMOHCTPYE, 10 JUIOKYTUBHHUI aKT YaCTO CIIBBITHOCHUTHCS 3 MOPYIISHHSIM MaKCUM HPHH-
LUITy Koomneparil (KOs ieTbes npo eBdeMi3Mu) Ta MPUHIMITY BBIWIMBOCTI (KOJIU HIeThest mpo aucdemizmu). AHaii3 oOpaHoro
MPaKTUYHOTO MaTepiaiy Aa€ 3MOTy CTBEp/KYBATH IIPO JBa BapiaHTH nepeaadi eBheMi3MiB i TucheMi3MiB: adeksammuii nepekiao —
KOJI eB(eMicTHYHE YH qucheMicTHUHEe HallMeHyBaHHs momivaeMo sk B MO, tak i B MI1; negionogionicms — Konu € po30i’KHOCTI
B eMolliifHO-eKcripecuBHOMY 3abapsiienHi sekceM MO ta MII. [lepcriekTHBy HOCITiDKEHHST BOAYaEMO B aHaNi3i Xy/IOXKHIX TEKCTIiB
YKpaTHCBKHX aBTOPIB, @ TAKOXK PO3IJIsIi BTOPUHHUX HOMIHAIH Ha 0a3i iHIIMX THUIIB IUCKYPCIB.
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